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DE:Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten
dieser 3 Pakete können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und
vielen Dank für Ihr Verständnis.
UK:Our product will be delivered to you in 3 packages. The delivery times
of these 3 packages may differ, please be patient and thank you for your
understanding.
FR:Notre produit vous sera livré en 3 colis.Les délais de livraison de
ces 3 colis peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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185mm

 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 185 mm von
        der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage

 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 185 mm von
        der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage

UK:Installation location diagram
DE:Teil 5 sollte 185 mm von der
 Plattenkante entfernt sein

FR:Plan de Montage

Step 4:
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Step 5:
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55mm

 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 55 mm von
   der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage

 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 55 mm von
   der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage

UK:Installation location diagram
DE:Teil 5 sollte 55 mm von der
 Plattenkante entfernt sein

FR:Plan de Montage

Step 6:
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UK:When lowering the slat unit for the first time, take care to make sure it does not rub
unevenly on the inside face of the side rails. If it does, the bed　has been assembled slightly
out of square. This can be rectified by moving the foot end of the bed slightly to the left or
right whilst leaving the headend stationary.
DE:Der Lattenrost sollte beim ersten Absenken nicht an der Innenseite des Bettrahmens
reiben. Wenn dies der Fall ist, bedeutet dies, dass das Bett schief montiert wurde. In diesem
Fall halten Sie das Kopfteil fest und verschieben Sie das Fußteil leicht nach links oder rechts.
FR:Évitez tout frottement entre l'intérieur du cadre latéral et le cadre de sommier lors de la
première descente du lit. Si tel est le cas, cela signifie que le lit n'est pas installé
correctement, veuillez ajuster légèrement les pieds du lit vers la gauche ou la droite tout en
gardant la tête de lit immobile

Step 15:
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